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РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок второй год

Письмо Постоянного представителя Таиланда при Организации
Объединенных Наций от 5 января с.г. на имя Генерального

секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моему письму от 25 сентября
1986 года (А/41/651-5/18365) имею честь обратить Ваше внимание на нижеследующие
акты вооруженной агрессии, совершенные вьетнамскими войсками в Кампучии в нарушение
суверенитета и территориальной целостности Таиланда:

1. 2 января 1987 года в 10 ч. 22 м. самолет ближней разведки
королевских военно-воздушных сил Таиланда "Ь-19" с двумя членами экипажа на
борту был сбит вьетнамскими войсками огнем из зенитного орудия калибра 12,7 мм
в момент совершения обычного полета над таиландской территорией в одном
километре от Таиландеко-кампучийской границы в окрестностях Бан Санро-Ча-Нган
(округ Тафрайя, провинция Прачинбури). Самолет получил серьезные повреждения
и разбился при попытке совершить посадку на воздушной базе в Ваттана-Накхорн;
пилот самолета погиб, другой член экипажа был тяжело ранен.

2. Ранее, в ноябре и декабре 1986 года вьетнамские вооруженные силы
совершили 129 случаев нарушений суверенитета и территориальной целостности
Таиланда, в результате которых погибли невинные жители Таиланда, и была
разрушена их собственность.
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Вьетнамские акты агрессии представляют собой нарушение суверенитета и
территориальной целостности Таиланда, хотя в своих различных заявлениях Вьетнам
говорил о намерении уважать суверенитет и территориальную целостность Таиланда.

Королевское таиландское правительство решительно осуждает эти преднамеренные
враждебные акты вьетнамских войск против Таиланда и вновь заявляет о своих
неотъемлемых правах на принятие всех необходимых мер для защиты суверенитета и
территориальной целостности Таиланда, а также жизни таиландских граждан и их
собственности.

Королевское таиландское правительство требует от Вьетнама немедленно
прекратить дальнейшие акты вооруженной агрессии и враждебные действия против
Таиланда, вся ответственность за последствия которых ляжет на вьетнамское
правительство.

Имею честь просить распространить текст настоящего письма в качестве
официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам повестки дня, озаглавленным
"Положение в Кампучии*', "Вопрос о мире, стабильности и сотрудничестве в
Юго-Восточной Азии", "Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении
международной безопасности", "Мирное разрешение споров между государствами" и
"Развитие и укрепление добрососедских отношений между государствами", а также в
качестве документа Совета Безопасности.

М. Л. Бирабон КАСЕМСРИ
Постоянный представитель


